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PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain

Company

Magna PT Spa
Via dei Ciclamnini 4
70026 Modugno

Shipping address:

Company

Magna PT Spa

Via dei Ciclamini 4
|-70026 MODUGNOQ

A20%54 034
Spq 300 o8O

Delivery Note

Dellvery Note number 80482127
Delivery Note date 02/10/2023
Your Order-No. 550004628701
Customer No. 101132

Your VAT-No. {T04886850728
OurVAT-No. ESA33478983

Transport Defalls:

iy

Shipping conditions:
Delivery condltions:
Unloading point:
Forwarding agent

forwarding agent
FCA Mieres, Asturias
14249

Schweitzer GmbH & Co.

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover”

iIteH WiateTa] o,/ desHptieon — CUstomar Mat, No. Batehi BE%es —Guantity URE Welght “Units ]
10 1000000412 0558723401

S6590|SYNCH HUB 2.16. gear - SIRON®
Your Order-No. / item: 550004628701 Total 640 13.440 PC 4.045,44 KG
900001 1000000412 0558723401 6590705323 40 840 PC 252,84 KG
900002 1000000412 0558723401 6590705423 40 840 PC 252,84 KG
900003 1000000412 0558723401 6590705523 40 840 PC 252,84 KG
900004 1000000412 0558723401 6590705623 40 840 PC 252,84 KG
900005 1000000412 0558723401 6590705723 40 840 PC 252,84 KG
900006 1000000412 0558723401 6590705823 40 840 PC 252,84 KG
900007 1000000412 0558723401 6590705923 40 840 PC 252,84 KG
900008 1000000412 0558723401 6590706023 40 840 PC 252,84 KG
900002 1000000412 0558723401 6590706123 40 840 PC 252,84 KG
900010 1000000412 0558723401 6590706223 40 840 PC 252,84 KG
200011 1000000412 0558723401 6590706323 40 840 PC 252,84 KG
900012 1000000412 0558723401 6590706423 40 840 PC 252,84 KG
900013 1000000412 0558723401 6580706523 40 840 PC 252,84 KG
800014 1000000412 0558723401 6590706623 40 840 PC 252,84 KG
900015 1000000412 0558723401 6590706923 40 840 PC 252,84 KG
900016 1000000412 0558723401 6590707023 40 840 PC 252,84 KG

KUEHNE+NAGEL sxl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 7 3¢ ¢

Quantita effettivat

Tipo Imballaggio:

uantita Imballi: ¢ ﬁ\

?:onformlta alle schede d'lmballo. -

Data controllo: A% /10

Firma

PASSION DRIVES US {DENSIFORM] {SIRON] 'RADIFORM| (PIRON" 'HLD

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal S.A.U | Pol. Ind. Vega de Balfia s/n | 33682 Mieres-5pain | +34 98544 68 00 |
31_accounting@pmygsinter.com | pmgsinter.com
Managing Dlrector: Antonlo Agudin
Reg. Mercantl] de Asturlas, al Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 13| VAT [D: ESA33478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC: SOLADEST600 |
IBAN: DES7 6005 0101 0002 8852 98
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PMG

. Delivery Nate number: 80482127
PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. ifi feres-Spai
etal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain Dellvery Note date: 02/10/2023
Company
Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
170026 MODUGNO
IPacKaging overview: I
et oh Desigration Customer Mat, Na. Welght Volume
3100000342 TBAS520880 DCT300 460,80KG 0 640
3100000344 TBA520857 DCT300 48,00KG O 16
3100000343 TBAS520892 DCT300 11,52KG 0 16
Net Welght: 4.04544KG 672
Gross weight: 4.565,76KG
Total volume: 0,00
PASSION DRIVES US (DENSIFORM) "SIRON)] RADIFORM, PIRON! 'HLD

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal S.AU | Pol. Ind. Vega de Baifia s/n | 33682 Mieres-Spaln [ +34 98544 68 00 |

31_accounting@pmagsinter.com | pmgsinter.com
Managlng Director: Antonio Agudin

Reg. Mercanti! de Asturlas, al Tomo 2016 | Folio 53, HojJa AS-15171, Inscrip. 12| VAT ID: ESA33478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC: SOLADEST600 |

IBAN: DE97 6005 0101 0002 8892 98
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SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

4 Expadiior (denumire, adresiitae,
Sender (name, addrass, country)

PG

PMG Asturias Powder Metal, S.A.UL
Pol. Ind. Vega de Baifia, s/n,
E-33682 Mieres

CrhE-A-224789R3

(CMR)

2 Destlnalar(nume adresa, tara) 16 Operator de transport (denunure, adresa, tara)
Consigner {name, address, country} Carrier {name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays) Transporteur (nam, adresse, pays)

My Guk PT SPA
70026 Mo DUébc A oanbis RO 151765

Rubricle incadrate cu lInit groase trebule complétate de fransportatar
Les partles encadrées de lignes grasses dolvent &tre remplies par la transporteur

‘The space framed with heavy inas must ba filled in by the carrier

19+21+22

Inclusiv §i
¥ compns et

1-15 including and

: Sebes, Str. Clocarhel, Nr.8
Lacul desciresini {foc, fara) Transportatori suceesvi (num
3 Place of defivery of goods (place, country} 17 Succe%sive carners {1 ( "%ﬁ_B’R) RO MAN 1A
Lisu prévu pour la livraison de la marchandise (hew, pays) Transpertews successifs (nom, edresse, pays)
4 Locutinedredm (log, tara, data) 18 Rezerve st abserval ale transportatonlor
Place and date of taking over lhe goods {place, country, date} Carrler's reservation and observalions
Lieu et date de la prise en charge de |z marchandise {iew, pays, date} Résarves st observations du transporteur
— -
ECPA LA wrons: AB-20-CY 1
5 Documenle anexate SEMIREMORCA NR.: P\ B :f CT
Dacuments attached
Documents annexés CONDUCATOR AUTO 1: O% b Y FL@ Q\ N
CONDUCATOR AUTO 2:
6 Marel gt numere 7 Nr de calate 8 Mod dg amb='are Na‘ura mirfy 10 Numdr statistic 1 1 Groutate brutd kg 12 Cubal m®
Marks and non Number of packages Methed of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight kg Volume m?
Marques gt numefous Nombre de co's Hode d emba"zge N_fure de 'a marchand sa Ne slabstiqua Paids brut kg Cubaga m*

She PIEZS
%z P Y q.5354

De completal pe raspunderea oxpeditonall
To be campleted on the sender’s responsability
Aremplir scus Iz responsabilité de I'expéditaur

|asa -lfra Litara (A_D'R-')
asse rr“: [ etter
La classe La chi La letire
43 Instruciunlle expedltorutm 19 Conventiispaclale
Sendar’s instructions . Spectal agreesments
Instructions de l'expéditeur Convantions particuliéres
2() Platapan Expedior Moeneda Destinatar
To be payd by Sender Currency Conslgnes
Apayer par Expeéditeur Monnaia Destinataire
Preful transporiuiut
Cammage changes
Pnx de fransport
SoldiBatance/Scide
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
14 Instrucliuni de plati / Instructions as to pdyment for camriage / Alte taxe
Prescriptions d'affranchissement Other changes
O Franco/ Camage pald / Plala |a expediere Frais accesores
O Non francDICamage fomar;!—‘-fiata la destinatie Total 1_?! ﬁ G E l g ‘
T Surna do platas D
2 Stabiftin datﬂ 6 ? l 2 ? Rambeursement
Establisbed m /777 . 4 —-——-’\7
Established n & < ¢ o FUEITIC amm),snc - 70026 Modugno ()
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